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Mati.

(Pise ]. E. Bogomil.)
V.

4 7li si ze kaj brala?« je vprasalal tisto nedeljo pred Binkostmi Sla-
IS kovka Bendaéevko.
»Ni¢ nisem brala. Kaj pa je?«
»Kramar mi je nekaj pravil. Na Tirolah se je menda ne-
kaj hudega zgodilo. Pa ravno tam nekje, kjer so nasi. Prav skrbi me.«
»Kaj pa se je zgodilo?«
»Le ¢akaj, tamle gre Kramar, ta naj pove. Jaz ti ne morem pove-
dati — tako sem se prestrasila. Se sedaj me kar zebe. Kramar, stopi nol«
»Kaj pa je?« :
»I no, tisto bo§ povedal, kaj je na Tirolah novega. Bendacevka se
ni¢ ne ve.«

»Da, tista novica je pa huda. Takole pravijo, da se je v gorah utr-
gala velika skala. Kar naenkrat, nenadoma je priletela na Zelezniski tir
in za njo je pridrvel cel plaz debelejsega kamenja. Delavci se niso mogli
zadosti hitro umakniti. Precej je pa¢ resenih, veliko jih je skala zmedkala,
nekaj je pa ranjenih. Med ponesre¢enci je tudi nekaj Slovencev. Za imena
pa Se ne vedo. Zgodilo se je pa tam nekje blizu Landeka, kjer delajo tudi
nasi. Kraja pa ne vem povedati, tako nekam ¢udno se mu pravi.«

»Da bi bil Bog vsaj nase obvarovall«

»Pag res: Bog jih varuj nesrecel«

Veliko govorjenja je rodila ta nesreca, veliko pretiravanja, pa tudi
veliko skrbi. Vsekrizem so govorili in pripovedovali ljudje, kako je bilo.
Ta je slisal praviti, da je dvajset ubitih, drugi jih je naredil Ze Stirideset.
Slovenci so bili pred eno uro vsi reeni; pa je priSel nov novi¢ar in ta
je vedel povedati, da polovico nasih pogresajo. Saj je Ze stara resnica, da
o veliki nesreéi vsak vé veliko povedati, pa tudi vsak drugae pove.

HiSe tistih, kjer so imeli svojce na Tirolah, je objela za nekaj ¢asa
tezka skrb.

»Oh,« je tarnala Tomanca, »zakaj mu nisem branila! Tako nerad je
sel. Kar videla sem, kako gre nerad. Pa sem mu le prigovarjala, naj gre.«

»Jaz sem mu pa branila, pa premalo, premalo. Oh, oh!« In Slakovka
je pokrila obraz z rokama in bridko zajokala, Tomanca pa za njo.

»Mama, ali naSega ata res ne bo veé domov?« je vprasal drugi
dan po tisti nedelji Bendadev Janezek svojo mamo. »Petrinov Jozek mi je
pravil v 3oli, da so jih ubili. Ali je to res?« Mati zadrhti. ..

»Ni¢ ne vem, Janezek. Ljudje govore vse mogoée, resnice pa ne vé
nihée povedati. Molimo, da bi nam Bog pomagal.«

»Jaz bom el takoj jutri k sveti masi. Kar pokli¢ite me. Ata morajo.
priti domov.«
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Naslednje dneve so Casopisi prinesli res nekaj imen ranjenih in umr-
lih delavcev. Kramar je takoj objavil to novico Slakovi materi.

»VaSega ni vmes,« je dejal, »in drugih tudi ne. Vse drugaéna imena
so. Takih ljudi in takega pisanja ni v naSih krajih.«

Zopet se je Sirila potem novica po vasi: »Nasih ni ubilo. Nasi so
zivi in zdravi. Ni jih v &asopisih.« :

Marsikatero oko se je razjasnilo ob tej novici; marsikatera solza ve-
selja je zaigrala v preje motnem in kalnem ocesu; marsikatero srce je
zopet zaupalo na sreéno svidenje in snidenje.

Clovek nerad verjame, da ga je obiskala velika nesrea, in zopet
nerad verjame, da je zvedel srecno novico, veselo novico. Tudi izza tega
veselega porodila je vstajala polagoma nova skrb: Kdo ve, &e so tista
imena res prava? Kdo ve, ¢e jih niso nalas¢ napaéno zapisali, samo zato,
da bi bili domaéi bolj brez skrbi. Saj pravijo, ‘da ¢asopisi vé&asih ne pi-
Sejo Ciste resnice.

Iz tujine so jela prihajati pisma. Oglasil se je Benda¢, oglasil se je
Tomanov, oglasilo se jih je e veé. Slakov Peter pa ni nié¢ pisal in $e par
drugih tudi ni¢. O nesre¢i so pa pisali le na kratko s takimi in podob-
nimi besedami: »Gotovo ste Ze brali, da se je v tem kraju zgodila velika
nesre¢a. Mi nismo bili zraven, ker ne delamo tamkaj. Tisti kraj je toliko
od nas pro¢, kakor je dale¢ od Cerkelj do Velesovega.«

Sele ta pisma so prinesla zopet pravo veselje v hise in druZine. Pri-
hodnjo binkostno nedeljo je marsikatera mati in Zena zahvalila Boga, da
je odvrnil nesre€o od njenih v tujini, in ga prosila, naj bo Se nadalje nje-
gova roka nad njimi in naj jih pripelje sreéno nazaj na dom. Samo Sla-
kovka ni pravzaprav vedela, ali naj moli za Zivega ali za mrtvega Petra . ..

VL

»Kaj je pa s Slakovim Petrom? Sam ni¢ ne piSe, drugi pa tudi nié
ne povedd o njem. Slakova mati je v velikih skrbeh radi njega. Povej no
vsaj ti, in povej po pravici, kaj je pravzaprav z njim. Ona me prosi, naj
te vpraSam.«

Tako je pisala med drugim Bendageva Zena svojemu mozu.

Slakov Peter! Kako je pa¢ z njim? Gotovo ze sedi na kupih de-
narja? Gotovo je najpremoznejsi med vsemi delavci? Zato je tako pono-
sen, da nikamor nié ne piSe. Presenetil bi rad nevo3éljive vas¢ane, pre-
senetil svojo mater in sestro z bogastvom.

Pri igri pa ni Se nih&e obogatel, tudi Slakov Peter ni. Njegov ugitelj
Robidar in drugi so Ze skrbeli, da je bil Peter ¢imdalje bolj prazen. Veé
ko je zasluzil, veé¢ je zaigral, dobil je pa le malo. Véasih — kdo bi mu
zameril — so ga skoraj malo polile solze, zakaj vkljub sedemnajstim
letom je bilo v njem le e precej otroka.

»Peter, ni¢ ne maraj,« ga je tolazil Robidar ob takih prilikah, »kdor
nikoli ne izgubi, nikoli ni¢ ne dobi. Cetudi sedaj nekaj izgubis, lahko po-
zneje vse zopet pridobis.«
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Nov pogum je vzrastel Petru. Zopet je pricel igrati in zopet in zo-
pet izgubljal. Igral je z nevoljo in jezno metal karte po mizi.

»Peter, ne sme$ tako! Ne tako, to ni prav,« ga je svaril Robidar.
»Igrati mora§ mirno, previdno. Jeza ni nikjer dobra, tudi pri igri ne. Le
mirno. Peter, pa pogum! ‘Saj ne igramo danes zadnji¢. Danes dobivam
jaz, jutri bo§ ti na vrsti. Saj ve§, kako sem te uéil: Prvi dobicek ne gre
v mosnji¢ek!

Pa je slo zopet za nekaj casa —.

Kako rad bi se bil izkopal Peter iz rok svojih zapeljivcev tovarisev!
Toda, kako naj to stori, ko je pa pri vseh zadolien. Ce bi mogel vsem
vrniti, takoj bi jih popustil za zmeraj —, Takoj bi $el pro¢ od njih, pro¢
iz tega kraja, dale¢ med druge ljudi, pa bi se polotil dela in samo dela!

»Pa bi se obrnil do Tomanovega ali pa do Bendaca,« si je véasih
mislil Peter, »O kaj pa,« se mu je oglasala vest, »ali misli5, da se te bosta
usmilila! Saj ves, kako si zapustil svoje tovariSe; saj ve§, kako sta ti bra-
nila. In sedaj? Prav ti je, bosta dejala, saj si sam silil v svojo nesreco in
pogubo.«

Obeh, Tomanovega in Bendada, se je poslej skrbno ogibal. Nista
smela zvedeti, v kaksni stiski je. Nista smela spoznati, kako Zeli, da se
povrne k njima. -

Mater je tudi hotel prositi pomoéi. Ali bi mu jo morda odrekla? Gotovo
ne. Toda kaj bodo mati mislili. Vsak dan pricakujejo Petrovega denarija,
vsak dan mislijo, da bo potrkal na vrata pismonosa Martin in bo dejal:
»Mati, denarci! Peter jih posilja. Kar podpisite tole, — pa $e tole. Tako!«
In mesto tega naj dobé druga¢no pismo, z vso drugaéno vsebino, polno
obupa in tarnanja. In po pravici in resnici povedati je tezko. Mati bodo
preveé zalostni, lagati pa — ne, svoji materi se ne more in noée zlagati.

Tezko je paé priti na pravo pot, kdor krene iz tira. Kaj ne, Peter?

Peter se je moral hoc¢e$ - noc¢e§ vdati v svojo usodo, ki si jo je najveé
sam zakrivil. Delal je, kar se je dalo, obiskoval barako $t. 6 in igral in
vsak dan je bil bolj v dolgeh.

Bendaéu se je pa smilil nesre¢ni fant. Saj je vedel, kam je zasel, ko
je dobro poznal tiste ljudi. Rad bi mu bil pomagal, rad bi ga bil spravil
zopet na pravo pot, pa mu ni prav mogel, ker se ga je Peter silno skrbno
ogibal.

Ko pa je dobil pismo od doma in zvedel, da Peter tudi domov ni¢
ne pise, je pa sklenil, da mu mora pomagati. Najbolje bo, ¢e se obrne
naravnost na Petrovo mater in jo previdno obvesti, kako se godi njenemu
sinu.

Petrova mati je brala Bendaéevo pismo in zvedela, po kaksnih potih
hodi njen sin Peter. Kako se pogreza bolj in bolj v strast popivanja in
igranja. Kaj torej storiti, kako ga resiti? Ko bi se to godilo doma, bi mu
lahko pomagala. A Peter je dale¢, mati pa ubozna. Ce ga pa pusti, bo
padel Se globokeje. Kdo naj nosi odgovor za vse to?
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Te ure niso bile prijetne za Petrovo mater. Cel dan je premisljevala,
kako naj pomaga sinu na pravo pot. In ko je prisla noé, je materino oko
bdelojin njena dusa je iskala reSilne poti za sina.

»Soseda, ti boleha’,« jo je nagovorila nekega dne Bendadeva mati,

»Oh, saj moram. Cele no¢i ne morem spati. Tako me skrbi zavoljo
otroka.«

»Prav res. Majhni otroci, majhni krizi — veliki otroci, veliki krizi.«

»Ko bi mogla vsaj komu potoziti. Pa ne morem, ne upam — sram me je.«

»Ali si pa ze bila pri gospodu Zupniku?«

»Saj ves, da se bojim stopiti pred gospoda.«

»Ni¢ se ne boj. Dober moz so, gospod Zupnik, in najbolje ti bodo
svetovali. Le idi.«

Potrta mati pa je Se tisti dan potrkala pri gospodu zupniku, Pomirjena
se je vrnila s trdnim sklepom: »Resiti ga moram, svojega sina, naj me stane
tudi zivljenje. Vse bom storila, da bo Peter prisel zopet na pravo pot.«

Trudna materina roka je pisala Petru pismo polno zlatih naukov.
Dolgo je pisala ta roka pismo materine ljubezni in materinskih skrbi. Potem
pa je pokleknila pred podobo svete DruZine pa molila in molila, dokler ni
utrujena zaspala na trdih tleh. Ko se je pa prebudila, je zapazila, da ima

roke pripravljene za objem. V sanjah je Ze objemala spokornega Petra.
{Konec.)

‘7’,3 pruatel)a Komaj je Tonée znal hoditi, se je Ze rad motovilil okrog

= Gregorja, ¢ebedral je venomer z njim in ga izpraSeval o vseh mo-
go¢ih reéeh, ki so prisle mali glavici na misel. Rekel mu je vedno le
»strice, in Gregor ni bil nevreden tega imena: malcku je prinesel rakov
iz potoka, ko je nesel v mlin; naredil mu je iz orehove lupine mlin na
veter; naudil ga je ZviZgati na prste; pokazal mu je mlade jerebicke v
grmi¢ju. Z eno besedo, prav rada sta se imela drobni Tonée in koren)askl
hlapec Gregor.

Gregor je Sel kosit v Zakotek. Tonée ga ni videl, kdaj je odSel, kajti
ni e bilo solnca izza Vrha in tudi zarja se Se ni zacela vzigati, ko je Ze
pela Gregorjeva sklepdna in nabruSena kosa travi in roZzam zadnjo pesem.
Dolgo je ze kosil Gregor, veliko dolgih redi je Ze lezalo poleg njega. Za-
zvonilo je sedem, treba je bilo iti zajtrkovat. A Gregorju ni bilo treba
dolgo gledati, Tonge ga je Ze ¢akal pod ¢resnjo, in ko je odzvonilo in je od-
molil, je zaklical po bregu: »Alo, stric, le gor pojdite l«

Gregor je obrisal s travo koso, pa ni Sel gor, marve¢ je zaklical
Tonéetu: »Danes pojdi pa rajsi ti dol, nekaj ti pokazem !« — »Kaj bi



